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DESCRIPTION

Spray nozzle

Water inlet cover
Variable steam control
Spray button

Steam button

Variable temperature control dial
Swiveling cord protector
Indicator light

. Heel rest

10. Transparent water tank
11. Stainless steel soleplate

WONOUAWN =

IMPORTANT SAFEGUARDS

Please read all instruction manuals before use.

This steam iron is for household use only.

Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds the mains
voltage in your home.

Use steam iron only for its intended use.

Do not operate the steam iron with a damaged cord or plug. Never use the steam iron if it is damaged in any way. Take
it to qualified serviceman for examination and repair.

If you are leaving the appliance momentarily, always switch it off remove the plug from the power supply.

Take care that children cannot touch the steam iron when the iron is hot and make sure they cannot pull the cord.

Do not immerse the steam iron or cord in water or other liquids.
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Burns can occur from touching hot metal parts, hot water or steam. Be careful when you turn a steam iron upside down:
there may be hot water in the tank.

Do not allow the cord to touch hot surfaces or soleplate.

Always unplug the appliance from the power supply before filling the iron with water or pouring the remaining water out.
To avoid an overloaded circuit, do not operate another high voltage appliance in the same circuit.

To protect the soleplate from scratching, avoid ironing over snaps, zippers, metal buttons, etc.

Do not place the steam iron on metal or rough surfaces.

NOTES:

When using the iron for the first time, test on an old piece of fabric to ensure that the soleplate and water tank are
completely clean.
The steam iron may smoke slightly when switched on for the first time - this is normal and will soon cease.

HOW TO USE YOUR IRON

HINTS
Always check first to see whether a label with ironing instructions is attached to the article to be ironed. Follow these
instructions in all cases.
Sort the laundry out first: wool with wool, cotton with cotton, etc. Start ironing the fabrics requiring the lowest
temperature and progress to the higher ones because the iron heats up quicker than it cools down.
If the fabric consists of various kinds of fibres (e.g. cotton with polyester) you must always select the lowest ironing
temperature of the composition of those fibres.

FILLING WITH WATER
This steam iron can be used with normal tap water.
Do not use chemically de-scaled water.
Ensure that the steam iron is disconnected from the power supply before filling.
Slide the variable steam control switch to “"0” position.
Hold the steam iron in a horizontal position.
Open the water inlet cover and slowly pour water into the water fill opening with the help of plastic beaker.
Close the water inlet cover.
Do not fill higher than indication "MAX"” of the water tank, in order to avoid spilling out of water.
If you have to refill while ironing, unplug the appliance from the power supply before filling.

NOTE: Your steam iron is designed to use tap water. However, if the water is very hard, it is advisable to use distilled
water.



EMPTYING THE WATER TANK
The water tank should be emptied after each use.
Unplug the steam iron from the power supply.
While the steam iron is still warm, open the water inlet cover, hold the steam iron over a sink and allow the steam iron to
drain by tipping the point of the steam iron down.
Gently shake the steam iron to loosen any water drops that may be trapped. The warmth of the steam iron should dry
out any remaining water.

NOTE: If you empty the water tank after the steam iron has cooled down, set the steam iron in an upright position on its
heel rest, plug it in and set the temperature control dial to maximum ("MAKC” position), wait when the indicator light is off.
Unplug the steam iron from power supply.

SETTING THE TEMPERATURE
Insert the plug in the power supply and stand the steam iron upright on its heel rest.
Set the variable temperature control dial to the desired temperature:
- o - Synthetics, Silk;
- oo - Nylon;
- eee - \WoolI, Cotton, Linen.
The correct temperature will be reached when the indication light has turned off.

SPRAYING
Ensure that there is enough water in the water tank.
At any temperature by pressing on the spray button a couple of times, the laundry can be damped down.

STEAM IRONING
As indicated on the variable temperature control dial, steam ironing is only possible at middle and higher ironing
temperature.
Ensure that there is enough water in the water tank.
Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug it in.
Set the variable temperature control dial to the “ee”, or “eee”, or "MAX"” position.
Wait for a while until the indicator light goes out.
Slide the variable steam control switch to the required position, then the steaming will commence.
When finished, turn the temperature dial in anti-clockwise to minimal position *"MIN” and unplug the appliance from the
power supply.

CAUTION: Avoid coming in contact with escaping steam.



DRY IRONING
Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug it in.
Ensure that the variable steam control switch is in “0” position.
Select the setting on the temperature control dial best suited for the fabric to be ironed.
When the indication light is gone, ironing may commence.
When finished, turn the temperature dial in anti-clockwise to minimal position *"MIN” and unplug the appliance from the
power supply.
CAUTION: If the steam iron has been used for a long time, is hot and there is no water, do not refill it with water until the
iron has cooled down.

POWERFUL STEAM
Ensure that there is enough water in the water tank.
Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug it in.
Set the variable temperature control dial to the “ee”, or “eee”, or "MAX"” position.
Wait for a while until the indicator light goes out.
Press the steam button to release the burst of steam.
NOTE: To prevent water leaking from the soleplate, do not keep the burst button depressed for more than 5 seconds.

VERTICAL STEAM
Ensure that there is enough water in the water tank.
Stand the steam iron on its heel rest in an upright position on an iron-safe surface and plug it in.
Set the variable temperature control dial to the “ee”, or “eee”, or "MAX" position.
When the indicator light is off, the steam iron has reached the desired temperature.
Hold the iron vertically and press the shot of steam button, an intense “vertical steam” will be emitted from the soleplate.

CARE AND CLEANING

Before cleaning the iron ensure it is disconnected from the power supply and has completely cooled down.
Clean the exterior with a damp cloth and wipe dry.

Scoria on the soleplate may be removed with a rough cloth soaked in a vinegar.

Do not use abrasive cleaners.

STORAGE
Empty the water tank then wrap the cord around the heel rest.
e To protect the soleplate, store the iron in an upright position on its heel rest.
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SPECIFICATION

Power supply 230V, 50 Hz

Power 1400 W

Net/Gross Weight 1.0 kg / 1.10 kg

Gift box dimension (L x W x H) 270 mm x 1113 mm x 148 mm




ONMNCAHMUE

Pasbpbi3rnBaTesnb

Kpbiwka pe3sepByapa 415 BoAbl
Perynatop nogayv napa

KHonka pa3bpbi3rnBaHus

KHonka nogayuv napa
TepMoperynatop

3awmTHOEe NpucnocobneHme anekTpowHypa
MHankKaTop Harpesa yTiora

. aTo4yHas obnacTtb

10. NMpo3payHbli pe3epByap ANs BOAbI
11. MoaowBa 13 HepXasewLwen cTanm

WONOUAWN =

MEPbI BESOIACHOCTMU

Mepea npuMeHeHMeM npmbopa BHUMATENIbHO MPOYNTANTE MHCTPYKUMIO NO 3KCNayaTauun.

Mpnbop npegHasHavyeH TONbKO A1 AOMALLIHEro UCrosib30BaHUA.

Mepea nepBbiM BKAKOYEHMEM Npubopa NpoBepbTe, COOTBETCTBYET /M 3MeKTponuTaHme Bawero npubopa, ykasaHHoe B
Tabnuue Cc TEXHNYECKNMUN XapaKTEPUCTUKAMMN, DNEKTPONUTAHUIO B Ballen nokanbHOM CeTun.

Ncnonb3ynTe yTHOr TONbKO TakK, KakK ONMMCaHO B AAHHOM MHCTPYKLMUMN.

He ncnonb3yunte yTIOr C NOBPEXAEHHOW BUIKOW UM SNEKTPOLIHYPOM, NPU NOSIBIEHMM HEMOMAA0K B npouecce paboTbl nnm
rnocne noepexaeHusa annaparta. 18 peMoHTa, obHapyXeHUs U yCTpaHeHUs HencnpaBHOCTEN obpawanTtecb B 6mxanwmnm
CEPBUCHbIN LEHTP.

Ecnu Bbl He nonb3yeTecb NpMbopoM, NyCTb AaXKe KOPOTKOE BpeMsi, BCerga OTK/AK4YanTe yTIor OT CETU NMUTaAHUS.

OcobeHHass OCTOpPOXHOCTb Heobxoamma npu UCNONb30BaHMM npubopa B HenocpeaCTBEHHOM 65M30CTU OT AeTen.
YcTaHaBnmMBanTe yTIOr B MecTaX, HeAOCTYMHbIX AETSM.

Hukorga He onyckanTe yTIOr UK 3NEKTPOLWLHYP B BOAY WK APYrUe XUAKOCTHU.

B npouecce 3kcnnyatauuum nogowBa yTora M BoAa B pe3epByape CUAbHO HarpesarTcs. byabTe OCTOPOXHbI, He
rnpuKacamTecb K MeTan/IM4yeCcKMM 4acTsaM U He nepeBopayvynBanTe yTior.
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e He ponyckanTe KacaHus 3/1eKTPOLLUHYPOM ropsaYmnx NOBEPXHOCTEN MM NOAOLBLI yTHOra.

e [lepen HanonHeHMEM BOAOW UM OMOPOXHEHMEM pe3epByapa AN BOAbl OTKAYanTe Nnpubop OT ceTn NUTaHus.

e Bo nsbexaHune neperpysku CeTU NUTAHUSA HEe UCMOMb3yNTe YyTIOr OAHOBPEMEHHO C APYTMMUN SHEProeMKnuMun npnbopamu.

e W3beranTe rnaxeHbs rno 3acTeXxKaM-MOJSIHUAM, 3aKaenkam U T.4., NOCKOJSIbKY OHWM MOryT nouapanaTb NOAOLUBY.

e He yctaHaBnmBanTe yTIOr HA MeTaIMYeCKNe NN LepoxoBaTble MOBEPXHOCTMW.

BHUMAHME:

e [lpn NnepBOM MUCNONb30BaHMM NpornagbTe CHayasa KyCoK HEeHY>XXHOW TKaHu, 4Tobbl ybeantbcsi, 4TO paboyas NoBepXHOCTb
AOCTaTOYHO YucTas.

e HekoTopble YacTu yTiora cMasaHbl Npu U3roTOBSIEHUN, U MPU NEPBOM BKJIHOYEHUWN YTIOI MOXET HEMHOro AbIMUTb. Yepes
HEeKOTOpoe BpeMs AbIMSIEHNe nNpeKkpaTuTCcs.

AKCMNMNYATAUNUA MPUBOPA
NOJIE3HbIE COBETbI

e [lepep Hayanom paboTbl 06paTUTECL K MHCTPYKLUMU Ha SpnblyKe ofexabl.

e Paccoptupynte mnspgenma no cCoctaBy BOJZIOKH@ B 3aBUCMMOCTM OT TeMnepaTypbl MaXeHUs: LWepCTsaHble C LWepCTSHbIMU,
X0MNKOBble C XJ/IONKOBbIMKU U T.MN. Harpes yTora nponcxoaut bbicTpee, yeM ero oxnaxaeHue. CnegosaTtesibHO, HaYMHaunTe
rnaxeHue cC wusgenmm C HauMeHbWeWn TemrnepaTypon TNaXeHus WM msgenum u3 CUHTETUYECKMX BOJIOKOH. 3aTeM
nepexoauTte K nocneayowmm n3genmsm.

e ECnnM TKaHb COCTOUT M3 pas/IMUYHbIX TUMNOB BOJIOKHA (HanpuMmep, U3 XJ0MNKa U CUHTETUKU), YCTaHOBUTE TeMmnepaTypy AN
BOJIOKHa C CaMOW HU3KOW TeMnepaTypon rnaxeHus (T.e. BbibepuTe TemMnepaTypy rnaxeHus A9 CUHTETUKN).

HAMNOJIHEHUE YTIOTA BOQOVI

e Bbl MOXeTe ncnonb3oBaTb 06bIKHOBEHHYO BOAY M3-NOA4 KpaHa.

e He ncnonb3ynte XMMMYECKN OUYULLEHHYIO BOAY.

e YbeauTtecb, UTO YTIOr OTK/IKOUEH OT CETU NMUTAHUS.

e [lepeBeaunTe perynatop nogaym napa B nosumyuio “0”.

e YCTaHOBUTE YTIOI B FOPU3OHTASIbHOE MOJSIOXEHME.

e OTKpoOWTE KpbIWKY pe3epByapa AN BOAbl M aKKYpaTHO HaNoOJHUTE pe3epByap BOAOW C NOMOLLbIO CTaKaH4umKa.

e 3aKpoWTe KpblWKY pe3epByapa A/ BOAbl.

e HwKorga He nNbiTanTe 3aN0NHUTL pe3epByap BOAOM Bbiwe oTMeTkn “MAX”, uTob6bl n3bexaTb NnepenonHeHus.

e Ecnn Bbl xoTnte AobaBnTb BOAbl B NMpoLecce rnaxeHusi, CHadana oTKo4YuTe yTor OT CETU NUTAHUS.

BHMMAHME: [na HanonHeHus pe3epByapa WCNONb3ynWTe BOAONPOBOAHYK Boay. OaHako, ecnuM BoAoMNpoBOAHas BoAad
C/INLLKOM XeCTKad, 3aMeHUTe ee Ha ANCTUINIMPOBaHHYIO BO4Y.



OMNMOPOXHEHWE PE3EPBYAPA AN1A BOAbI
YoananTte Boay U3 pesepByapa Nocne Kaxaoro Ucrnosib30BaHus.
OTknto4YnTEe NpMbop OT CETU NUTAHMUS.
Moka yTOr He OCTbl/l, YCTAHOBUTE €ro Hajg pakoOBMHOWM, OTKPOMUTE KPbIWKY pe3epByapa ANs BoAbl, NnepeBepHUTe pabouen
NOBEPXHOCTbIO BBEPX U yaanuTe OCTaBLUYKOCS BOAY M3 pe3epByapa.
AKKYpaTHO BCTPSIXHUTE YTIOIr HECKO/bKO pa3 A/s1 OKOHYaTeNbHOro yaaneHums soabl. OcTaBliMecss BHYTPWU Kanau BOAbl
BbICOXHYT CAaMOCTOSITE/IbHO.

BHUMAHME: Ecnu Bbl 0nopoXXHWAKW pe3epByap 4718 BOAbl NOCAe TOro, Kak npmbop oCTblfl, YCTAHOBUTE YTIOr BEPTUKAIBHO Ha
NATOYHYIO 061acCTb, BK/OUYUTE, YCTAHOBUB TEPMOPEryNsaToOp Ha MakcmMmyMm (nonoxeHune “MAX"). [loxautecb, NoKa noracHeT
MHAMKATOPp Harpesa yTiora. locne Toro, Kak yTiOr HarpeeTcs, oTKao4YnTe Npubop oT CeTn NUTaHUS.

YCTAHOBKA TEMIEPATYPbI
MoacoeanHUTe yTIOr K CETU NMUTAHUS N YCTAHOBUTE €ro Ha NATOYHY 0bnacTb.
YcTaHOBUTE TEPMOPErynsaTop B COOTBETCTBMM C TUMOM TKaHWU, KOTOpYto Bbl cobupaeTtech rnaguTb:
- o- CnHTeTUuKa, Wenk;
- oo - HelnoH;
- eee - |llepcTb, Xnonok, JIEH.
[Jloxantecb, NokKa noracHeT MHAMKATOP Harpesa yTiora. 3TO 03Ha4YaeT AOCTMXEHME YTIOrOM YCTaHOB/IEHHOW TeMnepaTypbl.

PA3BPbISTMBAHMUE

Y6eauntecb, 4TO B pe3epByape AOCTAaTOYHO BOAbI.
Pa3bpbizrnBaHne mMoxeT 6bITb MCNONB30BAHO Npu Nobon TemnepaTtype. HaxMute Ha KHOMKY pa3bpbi3rmBaHUst HECKObKO
pas.

OTNAPUBAHMUE
Kak ykaszaHO Ha TepMoperynsaTope, oTnapuBaHue BO3MOXHO TOJ/IbKO NpU CpeAHen U MakCMManbHOW TeMnepaType Harpesa
yTiora.
Y6eaunTecb, UTO B pe3epByape A0CTaTOYHO BOAbI.
MopcoeanHUTe yTION K CETU NMUTAHUS N YCTaHOBUTE €ro Ha NATOYHY 0bnacTb.
YCTaHOBUTE TEPMOPEryNAaATOpP B NONOXEHNE “ee” nnn “eee” nnn “MAX",
Jloxantecb, NoKa noracHeT MHAMKATOP Harpesa yTiora. 3TO 03Ha4aeT AOCTMXEHME YTIOrOM YCTaHOB/IEHHOW TeMnepaTypbl.
YcTaHoBUTE perynsatop nogayv napa B COOTBETCTBUMU C TpebyeMbiM KONIMYECTBOM MNapa U HAYHUTE FnaxeHue.
Mocne Toro, Kak Bbl 3aKOHYWAW FNaauTb, NepeBeanTe TepMoperynaTop B MUMHUManbHoe nonoxeHwe “MIN” n oTkntounte
npubop OT CETU NUTAHUA.

BHUMAHME: Vi36erante cCONpMKOCHOBEHUS C MapoM, BbIXOASALWMM M3 NApPOBbIX OTBEPCTUN Ha paboyen NOBEPXHOCTH.
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CYXOE NMAXEHUE
MoacoeanHUTe yTIOr K CETU NMUTAHUS N YCTAHOBUTE €ro Ha NATOYHY 0bnacTb.
MepeBeauTe perynartop nogayu napa s nosmuuio “0”.
YcTaHOBUTE TEPMOPEryNsTop B COOTBETCTBMM C TUMOM TKaHU, KOTOpYHo Bbl cobupaetech rnagnthb.
Jloxantecb, Noka noracHeT MHAMKATOP Harpesa yTiora. OTO 03Ha4YaeT AOCTMXEHME YTIOrOM YCTaHOB/IEHHOW TeMnepaTypbl.
Mocne Toro, Kak Bbl 3aKOHYMAW FNaAUTb NepeBeauTe TEpPMOperynsaTop B MMHMManbHoe nonoxeHwe “MIN” u oTkntounTe
npubop OT CETU NUTAHUA.

BHUMAHME: Ecnu BO BpeMsa paboTbl BaM HeobxoaAMMO NepenTn B pexuMm OTnapuBaHWUs, a B pe3epByape HeT BoAbl,
noaoXanTte, Noka npmbop oxnagumTcs, a 3aTeM HanoAHUTe pe3epBsyap.

NAPOBOA YAAP

Ybeauntecb, 4UTO B pe3epByape A0CTaTOYHO BOAbI.

MoacoeamHUTE YTIOr K CETU NUTAHUS U YCTAaHOBUTE €ro Ha NATO4YHYH 06nacTb.

YCTaHOBUTE TEPMOPEryNsaTOp B NONOXEHNE “ee”, nnn “eee” yan “MAX",

[Joxantecb, NOKa NoOracHeT MHAMKATOP Harpesa yTiora. 2TO 03Ha4YaeT AOCTUXKEHME YTIONOM YCTAaHOBNIEHHOM TeMnepaTypbl.
[ns Hayana npouecca oTnapmMBaHMsa HaXMUTE Ha KHOMKY nogayu napa.

NMPUMEYMAHME: Bo mnsbexaHue BblTeKaHMA BOAbl M3 MNApPOBbIX OTBEPCTUN yAepXUBAMWTE KHOMKY OTNAapuBaHUSA B HaXXaToM
NnoNoOXeHun He bosiee 5 cekyHa.

BEPTUKAJIBHOE OTINAPUBAHUE
YbeaunTecb, 4UTO B pe3epByape A0CTaTOYHO BOAbI.
MoacoeanHUTE YTIOr K CETU NUTAHUS U YCTAaHOBUTE €ro Ha NATO4YHYH 0b6nacTb.
YCTaHOBUTE TEPMOPEryNsaTOp B NONOXEHNE “ee”, nnn “eee” nnn “MAX",
[JoxanTtecb, NOKa NoracHeT MHAMKATOP Harpesa yTiora. 2TO 03Ha4YaeT AOCTUXKEHME YTIONOM YCTAaHOBNIEHHOM TeMMnepaTypbl.

[epxa yTior BepTuKaabHO, HaXXMUTE Ha KHOMKY nogayuv napa.

YUNCTKA N yXoa

Mepen unctkon npmnbopa ybeamTecb, YTO YTIOr OTKOUEH OT CETU NUTAHUS U NOSIHOCTbIO OCTbIS.
OuuncTtute Kopnyc npmbopa BNa>HOM TPSINOYKOW, 3aTEM BbITPUTE HACYXO.

Mpu obpazoBaHMM OKaNMHbI Ha NOAOLWBE €e MOXXHO yAaNnTb XXECTKOW TPSAMNOYKOM, CMOYEHHOM B YKCYCe.
[Na 0O4YNCTKM NOAOLWBbLI HENb3S MCNOJb30BaTbh abpa3nBHbIE YNCTSLWLME CpeacTBa.

XPAHEHUE
OnopoXxHuUTe pesepByap AN BOAbl, @ 3aTEM HAMOTaWTE 3/IEKTPOLLUHYP BOKPYr NATOYHOM obnacTu.
[Ans 3aWuTbl NOAOWBbLI OT MOBPEXAEHMIN XpaHUTe Npubop B BEPTUKAIbHOM MOJIOXEHMUN, YCTAHOBMB Ha NSATOYHYO 061acTb.
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TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKHA

DneKkTponuTaHume 230 BonbT, 50 lNepy
MOLWHOCTb 1400 BatT

Bec HeTTO/6pYyTTO 1,0kr/ 1,1 kr

Pa3sMepbl kopobku (4 x W x B) 270 MM X 113 MM X 148 MM
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